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SATORALJA
Z<‘iiipléiivíu*ni<‘i»vo közérdekeit képviselő hetilap.

M egjelenik  m inden szom baton.

SZ E R K ESZ TŐ SÉ G
ÉS

KIADÓHIVATAL
ho»a a lap szellemi ré-zét illető 
kö /lrm ények  s az előfizetési pénzek, 
hirdetési kéziratok s d ijak  é< a lap 
szétküldésére vonatkozó felszólalá

sok in tézendők :
Sitro»|ialalt. KHkórzj-uira | 71. »/.

K éziratok u  nem  adunk vissza.

B érm ente tlen  leveleket nem  foga
dunk el

Ny Ittér m iuden sora 20 kr

K E I.E I.Ö S  S Z E R K E SZ T Ő  ÉS K IA D Ó -T U L A JD O N O S:

STEINFELD JENŐ.
T Á R S -S Z E R K E SZ T Ö  :

R É Z  L Á S Z L Ó .

,Neino"-hoz.
Szeretnék vele nyiltan is m egism erkedni, 

de  a  m élyen tisztelt szerkesztő ú r bizo
nyos ha tárig  terjedő  titok tartását ostrom  
alá venni, szándékom ban egyáltalán nin
csen, nem csak azért, m ert én, ki szinte 
m egpróbálkozom  alólirott nevem  alatt neki 
válaszolni, egyáltalán czikke által érintve 
nem vagyok. —  hanem  fóképen azért, 
m ert g y ak o rta  döcczenő stílusáról is azt 
hiszem  felismerni vélem. —  Annyival is 
inkább, mivel czikkének m indjárt kezde
tében a feneketlen »kátyúk- örökre kiszá
radásáról ábrándozik , ha a  felülről jövő 
légáram lat erősebb  m értékben  érintené a 
rozsdásodni kezdő szélmalomhoz hason
lítható közigazgatásunk vitorláit.

l lá t  tisztelt »Nemoc u ram ; czikke e 
részének én bizonyos tek in te tben  helyt 
tudnék  adni, de  csak ha saját háza előtt 
akar sep rege tn i, m ert feneketlen  • kátyúk* 
m egyénknek csak eg y  bizonyos > Boldog 
köznek, nevezhető részében vannak. H a 
nem  ez esetben  is. ha sepregetn i akar, 
lógja m eg a  seprő  nyelét erősen, s ki 
vele nyiltan, a mit m ondani akar, s ne 
csaknem  érthete tlen  nyelven.

M ert mi tud juk , vagy legalább is tudni 
véljük, hogy  a Boldogközi útrendezést, 
u tm unkálatokat. úti m unka erők m iként 
tö rténendő  felhasználásának eszkuzölteté- 
sét, az ottani közigazgatási főhatósággal 
karöltve, egy  erős karú, fáradhatatlan te 
vékenységű iérfiú, önszántából m agára 
vállalva, m ár is a legszebb eredm énynyel

végezte. S úgy a m egye által eszközölt, 
s mint a községi m unk aerő k n tk  teljes és 
tökéletes s kellő idős/akban  tö rtén t kiak
názása által; nem is számítva a legköze
lebb is kiállítási nagy érem m el kitüntetett 
szabályozó társulatnak e téren  való óriási 
áldozatok á rán  történendő segély nyújtá
sát, —  a m időn a csatorna fő és mellék 
m etszésein átvonuló útvonalakat is megyei 
fő és székvárosunk m intájára betonirozott 
hidakkal láttatja e l ; ma m ár nincsenek 
>kátyuk« a >siriádáknak< helye nincs, le g 
alább a  felhozott alapokon nem  lehet.

A mi pedig  azon fantáziáját illeti Nemo 
uram nak, hogy az alulról jövő szellő, mely 
»valami a közigazgatásról* czímű czikkben 
lengedezett, m egütődve a Sátoralja tövé
ben s azt eredm ényezte, hogy a m éltatlan 
sérelm ek m iatt kisajtolt könnyeket felszá
rító  apai csók alakjában szállott vissza, 
eg y es közigazgatási hivatalok felülvizsgá
lása a lkalm ával; épen tendentiózus voltá
nál fogva határozottan kárhoztatható, s 
mely hallgatással mellőzött negligálást é r
dem elne; — ha ki nem  lógna szavaiból 
a csupán m erő ellenzékieskedés ló láb a ; 
a m időn csupán azért találja m inden te 
k in te tben  rendezettnek a két hivatal ügyei
nek vezetését, m intha ez m integy köszö
net lenne a lezajlott követválasztás alkat 
mával a  hivatalnoki kar önleláldozó tevé
kenységeiért I)e  hát legyen »Nemo* nak 
az ő hite és m eggyőződése szerint, hanem 
e g y e t azért engedjen  m eg nekem  is kinyi
latkoztatnom , hogy ne nyúljon éretlen fő
vel és avatatlan kezekkel m agasabb szín 
vonalon álló dolgok m egítélésébe, m ert

könnyen a m aga fejére esketik a magas'>a 
feldobott kő.

M ert nem is m indenkor hiba, vagy 
mulas/.tás az, a mi annak látszik az ava
tatlanok <-lőtt, m ert m indenhatók nem  va
gyunk  sem mi egyesek, sem a közigazga
tási hivatal, m elynek bt ism erem  lehetnek 
fogyatkozásai, hibái s gyarlóságai, s m ég
• Nemo- kedvéért azt is m ondom , hogy 
vanna- is; de hogy ezek a fogyatkozások 
hibák és gyarlóságok oly m éretűek leg y e 
nek, avagy lehessenek, hogy például egy 
m egyei közigazgatást Augiás tisztításra váró 
istállójának lehetne elnevezni, ezt én m ég 
Z em plénvárm egyében lakó, s közöttünk élő 
tisztességes em bertő l nem hallottam . U gyan
azért >Nemo* ezen m egjegyzéseire csak 
azt felelem, hogy hallott ő valam ikor ha
rangozni. de  hogy honnan, azt m ár nem 
tudja.

M ert különben hogyan indúlna el olyan 
kacsa hírek után, m elyet különben e la
pok tisztelt szerkesztősége is á tvett a töb
biektől ; hogy e m egyének érdem ekben 
m egőszűlt, m egyéje s hazája iránti lángoló 
szeretetéből kifolyó kötelességeit m inden
kor hiven teljesitő feje. közigazgatásunk
nak hű őre, oszlopa, —  nyugalom ba vo
nul.* —  D e hát m iért is tenné ő ezt, 
hiszen m ég csak m ost élvezheti felfelé és 
lefelé eg yarán t m éltánylást s elism erést 
érdem lő tiz évi fáradságos m unkáinak 
gyüm ölcseit, —  s ezek m iatt reá  háram ló 
osztatlan tisztelet és szeretete t. S >Xemo<- 
nak azon sántikáló hasonlata, >hogy a sár-

T éved c ikkíró  ur. mi csak  a  k ó sz a  hírt czáfo ltu k  m eg 
s igv  a  h ir te rje sz tő i k ö zö tt nem  sze rep e lh e ttü n k . S z e r k

vámza*
Meghaltak, mert szerettek.

(E lbeszélés .)

Irta E n á l r e .

—  A .S u to r u lj j"  e re Je li  tá rc á ja  

(F o ly ta tá s )

E p e iv /.b e u  erős , férfias kopogtatás hallatszik, 
m másik peruzben H art O ttóné lép a szo b ib a .

„U artenfeld i H urt O ttóné ' m u tatja  be m agát, 
a  b e m u ta tá s t lekötelező  bók s kézRzoritással 
ism étli A ndornoki előtt.

M eglátja  a szoba középén já tszó  gyerm eket, 
hozzá  fu to tt, s  többszö r átólelé s m egcsókolá.

.M egbocsá t asszonyom * e szavakkal fordul 
azu tán  a  házi asszonyhoz, hogy m agán lakásában  
hábo rga tom , de vagy a gyakornok ur feledett 
el b e je len ten i, vagy ügyvéd ú r feledte el, hogy 
egy hölgy v á r  r e á : pedig lá tja  én sokat hallot
tam  S zen t-Iványon  Ö nről be szé ln i; nem  m ond
h a tn ám  hogy hízelegtek vo lna ónnek, de egyhan
gú lag  e lism erték , hogy a  hölgyek irá n t kiválóan

előzékeny, m ost pedig — őszin tén  megvallom , 
m ár untam  inasam  az előszobában.

A ndornoki és neje H artné szokatlan. He mégis 
kedves fellépése altal zavarba  hozva, egy-két 
szokásos bókon kivül alig találtak  szót, melylyel 
z av aru k a t palásto lhatták  vo lna; m ígnem  Andor- 
nokiné szoko tt egyszerű, kerese tlen  m odorával 
karon fogva Hartnét. férjétől k isérve a  tá r s a l
góba vezette.

Ö nhöz jö tte m  kedves ügyvéd ur kezdé itt 
a beszédes H artné, — férjem  tegnap m ár volt 
Ö nnél, de ön kitörőleg válaszolt, helyesebben 
ügyünket nem  vállalta el. De látja kérem , nekem  
kizárólag önben van b izalm am , és legyen m eg
győződve. hogy engem  oly kónynyen le nem  ráz. 
m in t férjem et. Unnék velem  kell jönn ie , önnek 
el kell vállalni ügyünket.

Sokat hallottam  önről, s a  hallo ttakból — legyen 
a i  jó  vagy rossz —  ezt a  m eggyőződést szereztem , 
hogy az ügyet egyedül ön képes rendbe hozni. 
Az ügyet férjem  m egism erte tte  önnel, nem de'? 
Ig e n ! no megvagyok győződve, hogy nagyon 
rosszul inform álta out. Éz m ár neki szokása 
Ha te rveket esak készíteni kellene, akkor ő volna 
a világ első fe lta lá ló ja ; de m e rt a  keresztü l vitel 
többé kevésbbé terhesebb , m int a  tervezés, 
nagyon ia az utólsó sorban foglal helyet. 0  m in
denbe bele fog, s m ikor a k iv ite lre  kerü l a

sor, a z t alaposan e lron tja , s ekko r ra jta m  a so r 
a  h ibákat helyreütni. .legyezze az t m eg jó l 
ügyvéd í i r : üzle tünket kizárólag én veze tem , s 
ónnek kizárólag velem lesz dolga.

T eh á t hol is kezdjem  ?
A ndornokinét kellem etlenül é rin te tték , H artné 

szavai, de szokva sem  lévén lérje  dolgaiba 
avatkozni, felem elkedett s távozn i készült. De 
H artné kezeinél vissza ta rtv a  m agához vonta.

M aradjon édesem , legyen seg ítségem re férje 
m egnyerésében  ; őszin tén  m egvallom  nem  bízom 
szónoki képességem ben : a hir nem  csalt, k issé 
hidegnek találom  férjét. M aradjon kérem . No de 
térjünk  a  dologra

A R— 7.— i vasu ta t m ost építik. F érjem  vállalta  
fel az összes laanyag szállítását. Az összes fa
anyagot. mi úgy a  pályatest, m in t az  ép ü le tek 
nél szükséges, mi szállítjuk. A v á lla la tb an  több 
millióig vagyunk érdekelve. G ondolhatja  tehá t, 
hogy a  legkisebb hiba, a legkisebb balsiker 
anyagi rom lásunkat okozhatja. F é rjem  első s o r 
ban alvállalkozókkal lé p e tt é rin tkezésbe. C sakha
m a r b e lá tta  azonban , hogy ez u tón  alig ha  rá  
nem  lizet a  válla latra . Ekkor nekem  tá m a d t azon 
eszm ém , hogy m agunk te rm eljük  ki a  faanyagot. 
Fé rjem  kissé  fázott a gondolattó l, de  én  egyet 
gondoltam , s családom  révén  a  n . . . i közalap , 
hoz tartozó  Pojána-T om i hegység összes fa te r



góló  s kö telességét teljesítő  faleveleket, 
mely egész évben anynyi zivatarnak ellent 
tu d o tt á llan i; —  úgy  véli, hogy a nyu- 
go ti szellő is képes elsodorni* valóban 
nem  más. m int ő m agát kifejezi —  csalfa 
képzelődés.

S  állítása bebizonyítására felhozott azon 
érvelese éppen  tizenegy éve annak, hogy 
ugyanilyen alakban; ugyanilyen lassú suso- 
gásban  hozott a nyugoti szellő híreket, s 
azok is beteljesedtek*, csak annyiba vi
hető, m intha az ip o ö ik  évi kalendárium ba 
be té te tné , ho^y  novem ber 29-én hózivatar 
l e s / : m ert az 1 Sqó-ik évben is a / volt. 
He is teljesedhet.

Ks akkor! l 'g y -e  m indennem ű óhajtá
sai teljesedésbe m en n e k ' a feneketlen és 
jára tlan  >kátyuk< k iszá rad n ak 3 ellenzéki 
képviselő jelöltek is zöldágra vergődnek, 
a  közigazgatás kerekei kenőcs nélkül is 
gyorsan  s igaz utón fognak m inden n a 
gyobb döczczenés nélkül forogni . \kkor 
nem  leendenek >.sorsüldözött szolgabírói 
hivatalok 1 (m ert én is állítom , hogy nem  
csak Szerencsen van ilyen) stb. stb. D e ki 
tu d n á  m egm ondani m ennyi óhajtásai van
nak vagy lehetnek m ég  Nemo* úrnak?

Kn azonban azokat m ind kitalálni, de  
m ég elk- pzelni sem szándékozom  : hanem  
ha vannak és lehetnek, azoknak nem  a 
közigazgatási hatóság, hanem  m aga » \e m o  
t s  Xemo úrhoz hasonló tagjai m egyénk
nek, az okai. Mert ha bajok van, azt o r
vosolni nekik a kötelességük s a kellő o r 
vosságot is m egtalálhatjuk. H a rom lott és 
odvas a foguk s e m iatt nagy  a fájdalmuk, 
bizonyosan kihúzatják, avagy legalább  plom 
biroztatják.

D e hát a szelek fúvásától teszik függővé, 
>és erősen hiszik, hogy az állapotok ta rt
hatatlanságát belátják a felsőbb helyen 
ülők is. * Kegyen hitök szerint. 1 'e  ez is 
eg y  olyan frázisokba burkolt vád. m elyre 
m ég a tisztelt szerkesztő úrnak felelni kí
ván és fog, ha ugyan helyt enged  neki 
becses lapjában

Ómen.

Ii'oilalini nyavalyák.

!— s] L egragályosabb  nyavalya a vi
lágon  a helytelen fölfogás. Ez az, a mi 
legham arabb terjed, különösen a tapaszta
latlanabb vidékieknél, egyáltalában a  m ár

* E lő b b  nem  k ö zö lh e ttü k . S zerk .

sok hitvány «elv> m eghallgatása folytán 
m egm ételyezett olvasó közönség körében, 
különösen pedig, a mi legsajnálatosabb, a 
nők körében.

Szokatlan egy kissé és éppen talán  a 
lap ezen helyén az irodalom ról tá rg y a ln i; 
de a kor, a lábra kapott számos hely te
len vélem ény m integy m egköveteli, hogy  
éppen az irodalm iak legyenek  vezér 
cz ik k ek ! T udjuk, hogy az iro d a lo m : a 
szellemi term ékek  összesége. Kátnivaló 
tehá t ebből, hogy m indennem ű állapot, m ely 
különösen társadalm i tek in te tben  szám ba 
jöhet, az irodalom ból indul ki.

Czikkem  elején különösen a v idéket 
említettem. Igen! éppen a vidék az, hol 
a legu tóbb  >forgalom ba került* irodalm i 
nyavalyák leginkább g r a s s d ln a lc . M iképpen 
te r je d n e k ' E rre  talán  csak m aga az u r 
Isten felelhetne. A nnyi bizonyos, hogy  a 
h e ly te le n  f ö l f o g á s u k , főleg irodalm i, tek in 
tetben, kétségbe  e jtő  m ódon harapóznak  el. 
D e sajnos, nálunk a fővárosban is kezd 
m indinkább kiveszni az 11. n. klassikai 
szellem. A költészetről nem  is beszélek, 
hiszen ez a legújabb időben bám ulatosan  
sülyed. D e nem  csoda, m ikor ép pen  a 
művelői alacsonj ítják le r z n c z l i r ó l , b o s z n i a i  
s z i l e d r ő l , k ő b á n y a i  k ó s z á k r ó l  é.s eg y éb  
p o e t i k u í  do lgokról énekelvén a mai kor 
tisztelt poétái. (Tisztelet a k ivételeknek ’)

1 >e lölfogásról akarok tu la jdonképen , 
írni. Egy-egy névnek a lapokban  való 
sűrű szereplése a mai ko r íróinak olyan 
pokoli népszerűséget terem t, hogy  ezelő tt 
ötven esztendővel ugyan  ezt a n épszerű 
séget hosszú, kinos küzdelem  u tán  sem  
volt képes megszerezni a m aiaknál külöm b 
tehetséggel m egáldott iró. I logy  azután 
miről fütyül az illető: aszfalton m eg k e r
ge te tt bakfisokról, vagy az ajtóhoz v ág o tt 
réz-bagolyról az a közönségnek tö k é
letesen m indegy, lró és punktum ! Ks ezt 
éppen a tehetségesebb , a klassikusokhoz 
közelebb álló irók sinlik rm term észe
tesen Kgy .1 franczia irodalom ból átplán 
tált salak, egy  erkölcstelen, valóságos 
il e u e n  b o t r á n y ,  k o n tá r m unka nálunk millió 
szám ra kél és a valódi tehe tség  nem 
képes m indennapiját m egszerezni. Kgy kö
zönséges s á lo n  p o é ta ,  egy  finom ított \C ray , 
m agas sarkú lakk > zipőben. czilra e c lia r - 
p e r u i  nyakán, vigan lejt végig  az ut< zá- 
kon. jövedelm éből busásan költekezve és 
a lánglelkü I’etőli egyik leg teh e tség eseb b  
fordítója kénytelen volt öngyilkosság  által 
m egszabadulni a  nyom ortól. I Íja a  s tr é b e r -

m ése t m egvettem . S zen t-lványon  h<>1 le Is tel* 
peritünk. lüresz-gyarat ép ítte ttem . :» l'o jána- 
Tom i déli gerincze m ár letaro lva és M dolgozva 
van. Ekkor uj nehézségünk tám ad t. Heláttuk, 
hogy 9 Sajó völgy rossz  utain, s a  völgy lakói
nak rósz b arm ain  az anyagot a vas útig a  rendes 
időre el nem  szállíthatjuk. K ihatároztuk tehát, 
hogv a in . . . .  ti vasúti á llom ástó l a S ajó  völgyön 
a P ojána-T om i hegységbe egy keskeny vagán \u  
vasu ta t építünk. S itt k ö v e tk eze tt be a haj. mely 
összes .'/ám ítá sa in k a t k eresz tü l húzta  mely aligha 
nem  végzetes lesz reánk.

A k isajá títási e ljá rásn á l a  birtokosok igen 
m agas á ra k a t kertek k isa já títandó  földjeikért, 
férjem  szokása, szerin t a felét ígérte* Az ügy biróí el
döntés ala került. K érjem  azt h itte , hogv az e$ry 
p á r nap kérdése esak a vasú t ép ítéshez több 
ezer olasz m unkást szállíto tt, a zok  m á r hetek 
óta itt vesztegelnek, a la döntés, m ivel ideigle
nesen  loglalkoznak. n incs kedvükre , s nehány 
nap előtt rsakn* m Iá /ad ásb an  törtek  ki. hogy 
idejüket tétlenül kell e lpazaroln iuk . Kérjem  pár 
nappal eze lő tt fe lkereste  az ügy referensét, ki 
azzal lepte meg, hojjv az ügyet még nem  tan u l
m ányozta. kilá tasba helyezte azonban , hogv ha 
hat hét m úlva szabadságáró l visszatér, az ügyet

azonnal előveszi, s ha m inden sim án megy. 
H- 10 ho a la tt az iigy első bírósági la-..' el is 
lesz intézve.

le re rn tö  istenem , p a ttan t is lel a k i s  asszony, 
nekünk hat In* m úlva a !aanyagnak legalább 
egynegyed  ré szé t kell szá llítanunk , s m it tegyünk  
addig lázongó m unkásainkkal .'

A h ib á t 1‘Tjem követte el, m időn a b irtokosok 
kal szem ben túlságosan szűkm arkúnak  m u ta tta  
m a g á t : s m időn az olasz m unkások ezreit ide 
■•soditette. m ielőtt a k isaja titasi e ljá rá s t befe jezte  
volna.

A ndornoki lá tha tó  gyönyörrel hallgatta H artnét. 
Szem ei a beszédes a jkak ra  a k ifeji.zésteljes 
szem ekre  tapadtak  ; hallgatott : hallgato tt, m i 
a la tt gondolatai az ábrándok  világában sza ld ó 
sa ito k . O osm erte  a nőket. Mint liatal. szép  
jövőjű em ber, a Jegjobb körökben fordult m eg. 
s volt alkalm a ő k e t tanulm ányozni.

O azt ta lá lta , hogy a  nő kivétel nélkül gyenge 
m eleyagyi dísznövény egyedüli h iv a tása  illa tá 
val m ám orba ejteni i férfit bájaival boldogítani 
azt. \ é j e ,  kit s  év óta vallott m agáénak , esak 
m egerősite  < néze tében . Kgy szép. odaadó  sze 
líd a n g ,a lt  osm ert benne, ki férjének é lt esak .

s é y  korszakában bajosan  érvényesülhet a 
valódi tehetség .

Ks m indezeket a közönség helytelen 
fölfogása okozza, m ely e lrag ad v a  a szá
zadvég őrU letescn rohanó  árjátó l, nem 
képes fölfogni az . A klassikai szel
lem  hiányzik, m ondom  és ez olyan nyavalya, 
mely roham osan  pusztítja  a társadalm at. 
A kom oly, m arad an d ó ság ra  tö rekvő  Írónak 
m a m ár nincs is közönsége, kik m agvas, 
m eg lepő  eszm ékkel és g o n d o latokkal a k a r
nák m agukhoz vonzani ő ket és éppen  a 
legn ag y o b b  lúzla Jankóknak , kik mindenféle 
szem étd o m b ra  való, ag y rém ek k e l boszant- 
ják  a józan göndolkozásu  és helyes felfo
gású  olvasóL —  halom  szám ra vannak ol
vasói, d icső ítő i!

M ár irodalm i h aszonh irekkel is foglal
koznak Íróink, ép p en  a  vidéki közönség 
előtt. N em rég ib en  is olvastam  több  ilyen 
nemii *bám ulókat« hajhászó tárczát szám ta
lan vidéki ú jság b an  A közönség  persze m in
d en t hisz, csak nyom tatva legyen. Min
d e n t csináltak m ár az irodalom ból, kezdve 
a lega lacsonyabb  k r e i s l e r e i t ö l  egészen a 
legfelsőbb  <'ti yru s  k e resk ed ésig , csak most 
m ég  valam i uj szérum  kellene, mely eze
ket a nyavalyákat, leg a láb b  némi tek in te t
ben is m egszün tetné .

„Felelet a Mon<lohitr;i “
Orior te le id é re .  —

„ S z áz ad v é g i m a g y a rsá g 4* c. c ik k e m re  
a „S á t o r a i j a "  4 7 -ik szám áb an  m eg je 
len t fe le le t  fo ly tán  sz iv esen  b o csá tk o zo m  
v itá b a , sz ig o rú an  m e g je g y e z v e , hogy a  
v itá z á sn a k  v é le m én y e m  sz e rin t k é t fö- 
k e llé k e  van  : e lő szö r, hogy m e g é rtsü k  
e g y m á st, m áso d szo r, ho g y  szem  e lő t t  
ta r ts u k ,  mi sz e rin t m ag y a ro k  v ag y u n k  
é s  igy ne  leg y ü n k  n ém e t tu d ó so k  m ód
já r a  sz ő rsz á lh a so g a tó k .

M ár p e d ig  O r i o r  (az ú r  iro d a lm ilag  
tö k é le te s e n  fö lö s leg e s , g ú n y n a k  pedig  
fö lö tte  tom pa) m in d k e ttő  e lle n  vétett* 
V ita tk o zn i va lam irő l, m e ly e t n em  fogunk 
föl k e llő k é p e n , e sa k  hasbó l leh e t. I>e 
m en jü n k  e sa k  so rb a !

ö:-\ n d ek . hogy  c ik k e m b e n  a  s z á t a d -  
r n h t  nt v a ló  tu la jd o n sá g o k  közü l 

O r io r  is b e ism e r  n é h á n y a t, de  hogy  azt 
á ll í tja , m isze rin t azo k  a  sze rin tem  
m in d e n k é p p en  v é sz e s  á ra m la to k  nem  
k é p e se k  á r ta n i, ez m ár c sa k u g y an  több, 
m in t rö v id lá tá s . E n n ek  m e g c á fo lá sá ra

ki té rjen  kivili m ásró l s* m tudn i sem  h a llan i 
nem a k a r t:  té rje  m in d en  gondolata, m inden
esz ine je  az  övé de kinek sem  ónálló  a k a 
ra ta , sem  ónálló  gondola ta  n in e s ; egy nő, ki 
le ijében  ta lá lta  l e l  m inden tám asza i, vele tudo tt 
e rezn i, elui. gondolkozni, de nélküle m in t gyenge 
növény erő tlenü l hu llo tt a lá  .

A ndornoki hideg , kevely lelke e lő tt nem  ily 
nő  volt az eszm eny. Oly nő u tán  vágyott, ki 
lelkenek lole m asa  legyen, ki ne e sak  é rzék é it, 
ki lelkét is leb ilincselje , hisz az érzéki m ám or 
nagyon rövid, idővel v a rá z sá t te ljesen  e lveszti, 
s m indennapos szo k ássá  válik. Nő utáu vágyott, 
ki lelkét m egértve  vele szárnyaln i, vele a csil
lagokig felem elkedni képes legyen : nőt. ki vele 
né ír. sak erezn i, de vele tenn i, ha tn i k é p es : 
nőt. ki leve tve  a m in d en n ap i elet sarát, az élet 
ma ja sz to sa b b  ideá inak  e lé résében  vegye ki a  k ü z 
delem ből ;i részt együ tt harezo lva  érjék  el a dicső 
ség k o ro n á já t, vagy ha a  so rs  ngy ak arja , együ tt 
bukjanak le a  m elybe alá. Most egy ily nőt vélt 
látni m aga előtt.

Ivz a kis légies alak  egv erős lelket z á r t m a 
gába Maríné m agas h a jlo tt hom loka kiváló 
teh e tség e t á ru lt «*l beszédes szem eiből e ré ly t 
s b á to rság o t o lv aso tt k i:  linóm  m etszésű  vé*



kü lönben  b á to rk o d tam  egy külön c ikkel, 
az I r o d a l m i  n y a v a l y á k k a l  e lő rukko ln i.

S u n c  v e n ib u s  . L etűn t, szép idők 
v issz a só h a jtá sáv a l M a t i k  vádolni. Nem 
te ts z e tt m e g é rte n i, e g y éb k é n t ezt be te ts z e tt  
is v a llan i. H át k é rem  szépen  azt, hogy 
nem zetü n k  ú jbó l alszik — bizony m eg 
leh e t é r te n i, m ert való, ig az ; de ne tessék  
figyelm en k ivü l hagyni, hogy ez főleg 
irodalm i te k in te tb e n  áll, m ár pedig  ezt 
b izo n y ára  é r te t te  m inden figyelm es o lvasó . 
Nem v ag y o k  én  Isten  és ezt tu d v a  nem 
is rugdolózo tn  azon. hogy v a lam ely  kort 
r i s s z a s ó h a j t s a k .  Ig en ! céloztam  k o rra , m ég 
pedig  a  k l a s s i c i s m u s  és a  nem ze tiem  k ö l 
té sze t k o rá ra  —  m in d k e ttő re  c sak  ré sz 
ben, m in t am a  k o ro k ra , m ely ek b en  az 
irodalom  kom oly é le t  pá lya  vo lt. nem  m int 
m o stanában  holmi h eb e-h u rg y a  m e llé k 
fo g la lk o z á s .

Az id eg en  szav ak  h a sz n á la tá ra  v o n a t
kozó lag  m ond valam i igazság o t O r io r , de 
p e rsze  ö is v iz e t  p r é d ik á l  és  b o r t i s z i k ! 
Tény ez  é s  igen  h e ly es köztudom ású 

stilisz tik a i szabály , hogy .,ne használjunk  
ideg i 11 szó t a k k o r , ha  egy  ille tő  foga
lom k ife je z é sé re  h e ly es m ag y ar szav u n k  
v a n - , e lle n k ez ő  e se tb e n : igen  é s  én 
k ö v e tte m  is ezt. m ert m erő fé lre  é r té s  
O r io r tó l  az, hogy felsorol c ik kem ben  e lő 
fordul.) id eg en  szav ak a t. R jnye! e jn y e  
nem  te ts z e t t  k ié re zn i c ik k em b ő l, hogy 
azok  csupán  századvég i id éze tek  v o lta k ?  
Nem  te ts z e tt o lvasn i, hogy e sak  á lta tju k  
m ag u n k a t, m iszerin t fő v árosunk  halad 
é s  ig en is nem  tu d u n k  k iv e tk ő zn i ősi 
m ara d iság u n k b ó l a  c h ab lo n o k a t ille 
tő le g !

Ami l ’a lágy i M enyhért J e le n  k o r á r a  való  
célo zást illeti, igen céloztam  a  je le s , 
e g y ed ü li, kom oly é rte lem b en  v e tt, iro 
dalm i (k ritik a i) lap ra  nem  m in tha  iro 
dalm i ü g y n ö k ség g e l a k a rn é k  foglalkozni 
av ag y  ha jh ászn ám  n e v e z e tt lap k e g y é t, 
hanem  azé rt, m ert tis z te le tre m é ltó , h e 
ly es fe la d a to t te lje s ít. N agyon  té v e d  és 
igen  e lfogu lt O r io r , ha  azt hiszi, hogy 
a  m ag y ar nyelv  m agátó l k ép ez  helyes 
sz a v ak a t. N em o n asc itu r d o e tu s! A v ita 
tá s  eg y ik  fő k e llék é n e k  e lm u lasz tásá t a 
h e ly e s  fe lfo g ást azt hiszem , annyira- 
am en n y ire  beb izonyíto ttam , gyün  a  n é m e t . 
a  s z ó i szá lh aso g a tás . Azzal, hogy azt á ll í
to ttam . m iszerin t a hazáró l én ek lő  kö ltő t 
ná lu n k  bolondnak  n y ilv án ítják , nem é r 
ten d ő  az, hogy az ilyen k ö ltő t eg y en esen  
a  L ípó t-inezőre  szá llítják . T e s sé k  e lhinni, 
hogy so k a t m ondtam  a z z a l : az t t. i. hogy

kony ajkszele i, az érzelm ei fölött uralkodni ludó 
erős lelkű nö l a llita  e lébe : a  m odor, melylyel 
száraz  Üzleti ügyét oly élénken, oly vonzóan 
előadta, kiváló szellem re s m agas m űveltségre 
vallott.

H artné talán  be lá to tt Andornoki gondolataiba, 
m ert igy végzé beszédét.

„L átja  ügyvéd úr, én  meg vagyok győződve, 
hogy mi együtt e bajon még seg íthetünk , t é r  
jem ez ügybe tüubó befolyni nem  lóg teljesen 
az ön b e lá tá sá ra  bizom az ügyet. Ibi megen 
gedi s jónak lá tja , o lt leszek m indenü tt, hogy 
segélyére  legyek,"

„N agyságos asszonyom  válaezo 'á rövid 
gondolkozás u tán  A ndornoki - -  a* ügyet m aga 
inévá teszem , rem éltem , ha tám ogatásá t mire 
m ind en ese tre  n>gy szükségem  van - nem  ta 
gadja m eg tő lem , 1 í nap a ’a tt rendbe hozunk 
m indent.*

\'L ~
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századvégié*  ő rü le tte l a k ö l tő k  e g y á l ta lá -  
b a n  k e v é s  k iv é te lle l —  v a lóságos gúny 
tá rg y a i. Ki o lvas ma v e rse k e t, a  m ocsa
ras próza pen észes ko ráb an  ? É k te len  
n ag y k ép ű sk ö d ésse l m egveszszük  a ,h á t r a 
m a r a d o t t  i r o d a lm á r  (a költő) v e rse it, o tt 
fity eg  asz ta lu n k o n , persze  — fö lvágat- 
lanul. De ső t fö lvága tlan  v e rsk ö te trő l 
b írá la to k a t is f irk an tu n k . Az a sok  sz e l
lem telen  é lcelő d és a  k ö ltő k rő l nem bizo- ! 
ny itja-e  állításom  v a ló d iság át ? T e rm é 
sze tesen  e r re  O r i o r n a k  vag y  az a  fe le le te , 
hogy ezt b izonyára  valam i p a p ir k o s á r o -  
z o t t  p o é ta  írja , v agy  valam i fe jre  e s e tt  
k ö l tő  m a e c e n á s . Vagy ta lán  ezzel a k a r ják  
szé tu g rasz tan i a  fűzfa J a n k ó k  c so rd á já t?  
Azt hiszem  bebizonyíto ttam  c é lte v é sé t.

E pedve  várom  a d rá m a iro d a lo m ró l 
szóló külön c ik k é i O r i o r n a k .  M iképpen 
cáfo lja  m eg azon á llítá so m at, hogy drám ai- 
irodalm unk — leg alább  e je le n k o ri — 
uem kozm opolitikus irán y ú  - ezt ne  n 
tudom . Majd e lv á lik . V égre  a  v ígszín
h ázra  vonatkozó  cáfo la t is a lap ta lan . O tt 
a  m űsor, az m inden t igazol. Vagy O r io r  
is hódol a  fővárost ú jság írók  ö ssz e b e 
szé lt e lv é n ek  az uj sz ínházra  v o n a tk o 
z ó lag ?  K iég h e ly te le n !

L egvégü l m eg  ke ll jeg y ezn em , hogy 
sem m iféle  á la rco t, v agy  szem ü v eg et nem 
hordok . Ha k ik e ltem  a  s z á z a d v é g  e llen , 
ezt —  azt hiszem  —  m éltán  c se le k e d 
tem , m ert te s tb e n  é s  lé le k b en  m ag y ar 
vagyok  é s  fo rro n g ásb a  jö n  m inden csepp 
vé rem  a rra  a  sok  iszonyatos e lfa ju lá -ra , 
m ely e t fő leg  irodalm i tek in te tb en  — a 
mai korban  tap a sz ta lh a tu n k  P ess im ista  
vagyok  a  legnagyobb  m érték b en , m ert 
m inden jó  m ag y ar —  sa jn o s k é n y te 
len ez  lenni. V a jb a  én  is (jogosan !i 
op tim ista  leh e tn é k , m int —  O rior!

(- 8.)
-4r +. -♦ ♦ ♦ ♦ ♦

V E G Y E S  H ÍR E K .
Kegyelet es jótékonyság. A s -a. újhelyi 

anyahitközség kebelében fennálló Iskoláztató  
Egylet' ez évben  m ár 21 sze r gyakorolja nem es 
tevékenységét m ég pedig eddig soha el nem  
é rt nagy m érvben , m e rt míg az első években 
2 0 — 30 ig rúgott a segélyre szorult ta n u ó k  
szám a és 2 —300 frt elegendő volt annak fede
zésére , m ost ez évben ,S2 szegény tanuló  vette 
igéuybe az egylet könyörületessegét. mely leg
alább ti— 7000 frtnyi költséget vesz ig é n y b e : 
K iosztatott 60 frt á ra  tankönyv, 82 p á r csizm a, 
üli leány- és t i i  fiú ing, l i leányruha. 20  nagy 
téli keudó. 48 fejkendő, 10 régi és  négy új (in- 
kabát, 12 nadrág, 32 sapka . Valóban m egható  
a nem essziviiségnek és em b e rb a rá ti szere te tnek  
ilyetén m egnyilatkozása és különösen U jhelyben, 
hol e hitközségnek m ind férfi, m ind női tag ja 
annyi oldalról igénybe van véve : i t r. van a női- 
egylet, betegsegélyző egylet, iskolás gyerm  ikek 
népkonyhája, a téli hidegben 3 00—400 frt fa- 
pénzgyűjtés s meg annyi nyilváníts és titkos 
adakozás. És ha azt kérdeznők, honnan kerül 
ez mind elő, hát esak a nem es szivek v e rsen y 
képessegére kell rám utatnunk , minden szépnek, 
jónak nem esnek e kiapadhatatlan  fo rrására  
Egyik varr, m ásik főz, harm adik  gvüjt és  addig 
gyiileseznek. inig a föld alól is e lő terem tik , a 
n ire szükség vau. Ks mi a  fő a  dologban, hogy 

ez mind tán c  és m ulatság nélkül kerül elő 
m ert míg m ás években az -Iskoláztató egylet* 
bálja 2 0 0 -  300  frtot jövedelm ezett, addig m ost 
ily nem es é lvezetrő l le kell m ondani. M iért?  
kérdi a  gyűlés egyik nő tagja —  hát esak  azé rt
-  feleli a  m ásik — a m iért uem fogadták a 

püspököt harangszóval az egyszerű faluban ; no 
h á t  az igaz, hogy m ost niuiis fiatalság, ha van 
is, esak á r  nyéka a  regi kornak, a m ikor egy- 
egy l ia ta l  em b er •E ltaueolom  az ingem et, kitan- 
colom a lelkem et" e lvé t vallotta, na közügyről, 
nem es dologról volt s zó ; nem  akarok  sérten i

senkit, esak szom orú tén y t konstatálok . A szép 
és lélekem elő  ünnepség  m a egy hete  vasá rn ap  
d. u folyt le : ezt m egelőzte d. e. az iskolaszék 
által ren d eze tt K esztenbaum  em lék ünnep, az 
i/.r iskola a lapító  halálának ti7-ik évfordulója 
a lka lm ából. Egy tünem ényszerü  esem ény , egy 
isten i szik ra, nyilatkozott meg az egyszerű, 
Lengyelországból id eszakad t zsidó hitü k o rc s - 
m áros szem élyében , ki egy egész é le ten  egy
szerű  é le tm óddal, nélkülözések között gyűjtött 
összes vagyonát jó tékony  eélra  adom ányozta , 
és  lé te s íte tt oly intézm ényt, mely több  százra  
m enő szegény gyerm eknek a lk a lm at ad o tt a rra , 
hogy az ipar, kereskedelem , tudom ány , m ag y a r
ság és hazafiság szo lgá la tában  álljanak  annak  
a m agyarságnak és hazaliságnak. m elyet az iskola 
mindig kötelességének ta rto tt, a boldog em lékű 
örökhagyónak a végrendeletben  kifejtett óhaja 
é rte lm ében , a gyerm ekek  szivébe plántálni. Az 
örökhagyón kivül, ki ily nem es in tézm énynek 
é le te t adott, há la  és e lism erés illeti a  K esz
ten b au m  töm eg szám vevőszékét, és Kun Frigyes 
töm eg gondnokot, kik oly önzetlen  hűséggel és 
jó  leiekkel sáfárkodnak a reájuk  bízott hagya
tékkal, hogy a fokozódó szükség letet nem csak 
hogy nagyobb m érvben  fedezik, de a hajdani 
laza kezelésnek sok hiányait is p ó to lta  m ár. 
A lom eg  nem esak , hogy a nagykorú rokonokat 
segélyezi, de évenkint a  családhoz ta rtozó  7 — 10 
tanuló t lát el tan ítá ssa l, é lelm ezéssel és ruhával.

Tanítói jubileum volt S áro sp a tak o n  a  m últ 
hó 22 én. Sajnosan kelle tt tapasz ta ln u n k  azt, 
hogy a rendezőség  esak kis körben ren d ezte  
azt a  jub ileum ot, a mely különben a nagy kö
zönség elé való le tt volna Van m ég igen sok 
em ber, városunkban  is, a ki a tan ító i m unkál 
kodást k icsin jli, a  ki nem  érti, nem  akarja 
m egérteni a  tanítói m űködés m agasztosságát. 
Maga az iskolaszék is alig volt o tt képviselve 
Hat a tan ítványok serege  s a k a rtá rsak  hol vol
tak onnan '  Vagy távollé tűkkel kell k ifejezést 
adni annak , hogy ké t tanférliu  ünnepli 2f> éves  
m unkálkodásának  évfordulóját ? Ez az e lism erés  
igen igen b án to tt sokunkat K ülönben az ü n n e 
pély lefolyása következő volt S zekerák  K álm án 
esperes  p lébános üdvözölvén az egybegyűlteket, 
az ünn ep eitek é rt küldöttséget m en e sz te tt Az ü n 
nepeltek, M észáros liyu la  és  Lehóezky József a 
m időn m egjelenvén, lelkes éljenzéssel fogadtat 
tak. Szekerák buzdító, e lism erő b e széd et in tézve  
hozzájok. á ta d ta  az egyház hivek elis ne  ré sé t 
ta rta lm azó  taka rékpénz tá ri be té ti könyvet, mely 
150— 150 írtró l volt kiállítva. A beszédre  mind 
ketten  hálával eltelve válaszoltak s fogadták, 
hogy a m int a  m últban a tanügy k ö v e te lm én y e i
nek megfelelni kötelességük volt, az leend a 
jövőben  is. Mi is szívből k ívánjuk az ünnepel 
leknek , hogy a másik 25 év e t is érjék  oly 
m unkaszere te tte l, oly odaadó  s m indenkit eg y 
a rán t elism erő  buzgalom m al, a m int azt eddig  
is te tték .

—  Eljegyzés Frisob Vimos m agánzó de<\
1 én  eljegyezte Perl n a t t e r  Sám uel kedves és 
szép  leányát H onor kisasszonyt.

—  Gyilkos apa Szabó Kerencz Sárospatakon 
afeletti elkeseredésében, hogy a felesége is gyak
rabban néz a kancsó fenekére, m int kellene, g y e r
mekeitől óhajtott elsőbben is m egszabadulni. E 
tervét v hó 2-án szándékozott végrehajtani. 
Azonban a vér láttára, te ttétő l niegremülve. vérengző 
m unkáját abba hagyta, igy csak egy m isfél éves 
gyermeke lett bűnének áldozata. A gyilkos apát a 
cseudörség vette gondjaiba s bekísérték a/, újhelyi 
börtönbe, hol elm élkedhet iszonyú btlne felett.

— Karneval ő herczegsége bevonulása Sárospata- 
j kon a hittan hallgató k báljával történik meg a ránk

következő farsangon, legalább azt látjuk a követ
kező meghívóból: Meghívó a sárospataki ev. ref. 
theologia ifjúság 1897 január hó 9-ikén. a városháza 
termében, saját pénztára javára zártkörű tanc/.estélyt 
rendez Belépti dij családjegy 3 frt, személyjegy 1 frt 
Az elm aradt joghallgató ifjúság bálját van hát inivel 
kárp íto ln i a táuczolui Síerető hölgyek és ifjaknak

— S.-a.-Ujhely város kövezetvam és piacz 
helypénz szedesi jogát Dick Ignácz több éve 
bérelvén, a bérlet hála a gondviselésnek 1897 év 
tavaszán já r le. Ha visszapillantunk az előbbi 
bérleti időkre, fájdalommal tapasztalják iparosaink, 
kereskedőink de az egész közönség, hogy heti és 
országos vásárainknak — ha csak a város bölcs 
atyái vala ui okosat ki nem találuak. végérái 
közelegnek. Ez nem másnak, m int a mostani bérlő 
({tialilicálhatlan eljárásának tulajdonítható. P iaciun
kat az idegenek elkerülik s áruikat inkább távolabb 
eső városokba szállítják. Ezen bérlő a legutóbbi 
városi közgyűlésen bérleengedést kért. Óva ügyel



meztetjiik a város atyáit, hogv félretéve bérlő 
Lucifer aántikálásait * alaptalan információit, a 
város mostoha anyagi helyzetét tekintsék. Nevezett 
bérlőnek eddig neiu vesztesége. de nyereiége volt. 
Igazolható ez K. H. és neje s.-a.-ujhelyi lakos 
tisztességes polgárok által, lovábbá kérjük a város 
atyáit, hogy m entse meg a közönséget, azon tor
túrától, m elyet az ö év alatt szenvedett, s keres 
sen e‘rv oiv bérlőt, mely humánusan is tud bánni. 
Vagy kérdezzük? Nem lehetne Miskolc/.. Kassa s 
inas város m intájára a kövezeti s piac/, bérletet 
a togyásztási adók bérletével kapcsolatban házilag 
kezeltetni. Az ily kezelés nem megvetendő jövedel
met hajtana a városnak, a mi bizony-bizony reánk 
térne. Végre még egyet örömmel s azon kijelen
téssel ves/.üuk e lap hasábján bucsi't bérlőnktől, 
hogv emléke tovább is e ni tog közöttünk, s oly 
édeseu hangzó Dick névv«• l : hátha még t. olvasóm 
bájos a lakját s gavallériáját ism erné? jövőben az 
anyák r-író gyermeköket ijeszteni togják.

Több kereskedő es iparos.
— A p o sta  es  tá v ird a  főnökség figyelmebe. 

Úgy tudjuk, hogy kereskedésekben posta bélyegek 
eíárusitása s a levélládák telállitása a közönség 
kényelmére, de niég inkább a kiucstái előnyén* 
lettek engedélyezve. Sajuosan tapasztaljuk, hogy , 
evvel visszéluek az illető kereskedők, s »'Sak azok- 
uak adnak el posta bélyeget vagy más portai 
kellékeket, kik miudeubeu rendes vevőjük, mást 
pedig elutasítanak. E napokban történt.^ hogy a 
liákóczy utczán egy más közelében fekvő H. Zs 
kereskedésébe té rt be, lapunk egv barátja  mind
két helyen a/.t a feleletet kapta, hogy postabélyeg 
nincsen. A postahivatal pedig a kis árusokhoz 
szokta küldeni a hozzáfordulókat. Jól néz ki az a 
halaudó, kiuek gyor^ levelezésre van szüksége 
Ily ázsiai állapot a közönségnek uem kis há trá 
nyára szolgál. Ha a két kereskedő m ár elég j> 
móduuak véli magát, hagyjon tel akkor a keres
kedéssel vonuljon nyugalomba. Kérjük a/, illetékes 
és erély ességről ösmert főuökséget. hogy az ille
tőktől a/. eláruMtási engedély elvona—ek s az alkal 
masabb kezekre bizassék. Több ú jhely i.

Színészét Homonnán H*ve>í Józset s/.imuaz 
gat > Homonnán is telvette úti programul.aba ;« I# -ál
lo tt téli >/.ezoubau. A egut »bbi időbeu Kor 
möczbányáu já tszo tt t á r l a tá v a l .  Most \.-M ihály  
közönségének nyújt —  szaretjük hinni élvezetet.
— Abban a reményben, hogv a társulat törekvése 
Hoiuonua intelligens publikumának élvezete* esté
ket nyújtani les/., ajánljuk a társula to t a :.agy 
érdenni közönség pártfogásába. F. hó l ’> én 
fogja a társulat a/ első előadást tartani

Az újhelyi iparosok  serelm e Vs-. i íjhelyl 
ipartestület, nem tudni, hogy hol vei/, magának, 
arra jogot, hogy a/, iparosok nyugalmát mindunta
lan zavarja, hivatalból kiadott.de számmal el uem lá
to tt beidézokkel e itálgatja maga elé tag ja it, <■/. lega
lább is a mai államjogi rendszer a lapjáu jogtalan el
járás. m ert törvény az, hogy minden kihallgat ásnak 
a kiadváuti könyvben számmal kellellátva **11111: mert 
más különben uyonia vész. Miért történtk meg a/ 
tehát, arra feleletet csak az elnökség önkényeskedése 
adhat felvilágosítást. 2-szor Tudjuk hogv „2 fecske 
uem csinál nyarat* a kerületi pénztárban lev • 
iparosok, a kik már a/, ipartestü leti pénztár a akii - 
lása e lő tt is tagiai voltak a kerületinek, a/, > ‘.*1. ev 
XIV. t.-cz. rendeleteiuek 10. alapján nem ta r
toznak a kerületiből kilépui m ert, a ezé! az, hogy 
biztosítva legyen a m unkás: e/. pedii* fennáll — 
tessék meggyőződést szerezni. Az pedig, hogy az 
ipartestületi titkárra l a miniszter ur. külön leve
lezne, vagy hogy erre nézve titkos utas.tása lenne 
nem tarható  lehetségesnek, mert a m egjebuő rende
leteket az érdekelt pén7táraknak megszokás kül
deni; a kerületi pénztár ma nem kompetens .az 
ipar ügyekben* a más szája ize szerint ado tt vá
laszra sem. de felhivatik az érdekelt a „Központi é r
tesítő" K özlem ények  czimii m ellékletére, a mely 
egyedül hivatalos és mérvadó mindnyájunkra. F e l
hívjuk a főispán urat, a főszolgabíró a / ipar
biztos urakat, hogy tessék mérlegeim — vájjon 
az 1. fok ii iparhatósági közig, gyakornoki állás 
összeegyestethető-e az iparte itü le ti titkári állással.
•8 vájjon lehet-e az ipartestü leti pénztári titk á r
nak m int é rd ik e lt félnek, a kerületi pénztár ügyei 
bajos dolgait, a melylyel mint többizör kim utatta, 
ellenszenverik: m int közig, gyakornok az I. fokú 
iparhatóságnak referense, illetőleg mindene, mert 
izeriutünk, ha ez lehető —  akkor ugyancsak 
szerintünk nincs lehetetlenség. Mi erre nézve o r
voslást kérünk. Ks el is várjuk azt, hogy ez orvos
lást fog találni — addig azonban türelmetlenül 
várunk. r. |,

— \ alódi orosz amerikai sárcipók iOaloschen) 
valamint C olum bia  és mindenmásfaju korcsolyák

bevásárlására ajáuljuk Neos h il Alajos gummi 
különlegesség és acélárúk gyári rak tárá t Hudape*-
t fln IV. Váczi utcza 27 zs. - 3.

Utczaink világítása Villanykorszakot élünk, 
de bodrogparti Athénünk lakossága, tekintve nehéz 
anyagi viszonyait és takarékosságát, megelégszik 
csendesen pislákoló petróleum lám pákkal, melyek 
szerényen meghúzódva jelzik az utczák irányát; 
hanem hát ebben a borongós, sötét estéken meg
történik. h o g y  az utczákon a gyéren levő lámpák 
sem égnek kellőképen s a koromsötétségben, a 
járókelők e lő tt csak a houszerelem világa ég. E 
bajnak valószinüleg a lámpagyujtogat >k az okai. 
Keméljük, hogy nem a biróí hatalm at kezében tartó 
férfiú parancs szava ez?  különben az utczai vilá
gítás körül való felügyeletre hivatott közeg szives 
ügyeimébe ajáuljuk e hiány megszüntetését.

—  Kezsmárky és Illés. Hudapesten a leghire 
sebb cégek egyike. Kossuth Lajos utca 9. es 10. 
szám alatti üzlethelyiségeit legközelebb a külön
e célra épülő áruházba (Kossuth Lajos utca 12 t 
szám) helyezi át. minélfogva az összes I ső em elet 
diszinü, bőrönd stb  árukészlet áru it 2 0 — 50"/„ ka! le- 
szálltotta  Félreértések kikerülése végett, m egem lít
jük, hogy a régi hires „Kerepesi B a z á r u nagy 
raktárai és helyiségei továbbra is fennm aradnak; 
sót o tt is az oly s/ilárdul m egszabott cikkeknél, 
m int a t  írton felüli fraucia babák és hintalovak 
10°/0-ot enged. 3 —3

— Országos vásár. Sárospatakon f. h* 3 án 
ta rta to tt meg az u. n. karácsonyi vásár. Kz a vásár 
egyike volt a legkisebbeknek. a melynek főleg 
az volt a/. <>ka, m ert a baroiuvásár. a m arhák 
közt kiütött járvány m iatt m egtartható  nem volt.

—  Elhalasztott tanczestely A sárospataki 
jogászegylet bál rendező bizottsága a következő kö- 
rőzvényt bocsátottá k i: a deczember ívére  tervezett 
jogá</-tánczest* ly közbejött akadályok miatt, bizony
talan id >ie elmarad.

P a rb a j T ertinszky (ivula és SzUnykovszky 
Sándor vármegy. i hivatalnokok múlt hó 26-án 
S.-a -F jhelyben, a liouyva folyó m ellett levő Vályi 
féi* kertben p i-z to ly p irb a jt vívtak. A felek nem 
sérültek meg > s kibékülés uélkül távoztak el a 
párbaj színhelyéről. Klőbbi részről Farkas Dezső 
es P r ih 'd t  Kte|. segédkeztek, utóbbinak segédéi 
Horv át i Pál Zvolenszky József voltak. A pár 
baira k.sv d n /.  ^>zerzólalkozás. illetőleg te ttleges
i g  .-zolgált ito tt okot.

Nyílt kérdés a szerkesztőhöz A töli idő 
s /.ik  b eá lltáv á ! ;i k é m é n y e k n e k  ifo m lo sab b  el 
leilör/.óse vált s zü k s é g e s sé , t is z te le tte l k é rd e m : 
S á ro sp a tak o n  \ :m -o a rró l g o n d o sk o d v a , h o g \ 
a tű z re n d é sz e t i s z a b á ly o k n a k  ez a rész** be 
la rtu sso k  v V an »• itt k é m é n y se p rő , > h a  van , 
k icsoda  v M int i*b*g»*nböl ide  szá rm a z o tt te szem
• >zt a k » T « lé s t .  T isz te le t te l  v a g y o k  h e ly b e n , 
Sz. L. F  f e lte t t  k é rd é sre  a k ő v e tk e ző k e t 
válási >1 uk  S á ro s p a ta k n a k  1893 ;ö | v a n  m e g  
e rő s íte tt  tü z re u d é sz e ti s za b á ly z a ta ,  a  m e ly n e k
2. § -a  é r te lm é b e n  <i viirosi fö b iró e lő tt in indo ii 
h ó n a p b an  ta r to z ik  a  k é m é n y se p rő  a/, eg y es  
h áz tu la jd o n o so k  és la k ó k  á lta l lá tta m o z o tt 
e llen ő rző  k ö n y v e k e t b e m u ta tn i .  F  s ze rin t a
2. íj. '/ .é r in t  a  k é m é n y se p rő  m in d e n  h ó n a p b an  
ta r to z ik  m in d en  egye> h á z n á l m eu je len n i. 
k é m é n y s e p rő  v an , t. i. N e u m an n  l 'e te r ,  ki a 
s á ro sp a ta k i ip a r te s tü le tn e k  e ln ö k e . I la  k é rd ező  
Sz. L . ú rn a k  v an  v a lam i k ifo g ása , fo rd u ljo n  
n városi főbíró ú rhoz , ki ism ert p o n to s sá g á  
nál ( V». e ré ly  e ssé g én é l ( ? )  fo g v a  b iz o n y á ra  
s ie tn i fog a  v is sz a é lé s e k e t m e g sz ü n te tn i.

A gyermekek s szülök reme. Homonnán, 
felvidékünk eme/ empóriiumában a difteritis/. oly 
erővel lép»tt fel. hogy az összes alsóbb iskolákat 
bezáratta az elöljáróság. Fgyanerről a veszedelem
ről értesíteuek a uagy-mihályi járásból is. a hol 
azonban még csak rá sem  gondolnak a veszedelem 
elhárítására, m ert az iskolákat még csak be sem 
szüntetik.

T em plom -szenteles. A tokaji e \. ref. egy
ház vasárnap fogja nagy költséggel csaknem te l
esen ú jra épít *tt tem plom át fólszentelui. A szép 
ünnepélyen a felavatási im ádságot Kuu Bertalan 
püspök fogja mondani, —  az alkalmi egyházi be
szédet pedig Novák Lajos sárospataki theol. tanár 
tartja . Az egyház tö rténetét rövid vonásokban 
Horváth János az egyház lelkésze ism erteti, — 
esket esi szertartási beszédet Kónya András her- 
nádném etii: keresztelési beszédet pedig Bálint
Dezső sárospataki lelkész fognak mondani, A tem p
lom szentelési ünuepély után Ve«*-ei Oláh Miki -s 
főgondnok nál lesz ebéd. — est ve pedig a sáros 
pataki főiskolai ifj. énekkar közreműködésével 
haugversenyt rendez az egyház. A hangverseny

program raját két élőkép bem utatása is v á lto za to d
! teszi.

— A l.izonyi r. kath. tem plom ot november hí 
2i» én szentelték fel nagy ünnepélyességek között

-  Az alsó  zempléni ev. re f ' egyházmegye 
sege lyoszto  b izo ttság a  december hó 3-ikán tar- 
tott*  meg Sárospatakon a m i gyűlését, melyen me». 
á llap ítta to tt, hogy a kerülettől nyert s *gélyek kik- 
nek s mily összegben os/.tandók ki. \  g\ölésoa 
M eczner Béla  gondnok s K eresztúri/ J ó zse f  t>9pe. 
rés elnököltek.

— K arácsony  közeledtével sokszor nagy gOU, 
dót okoz az embernek, hogy hol szere/zó be * 
megfelelő és csinos ajándékokat. Mi ajánljuk, for
d u lja lak  bizalommal K e rte sz  Jenő áruházához 
(B udapest, K erepesi-út S .) a hol remek szép ki
á llítást rendeztek karácsonyi ajándékokból Kicsi- 
nyék és felnőttek számára. Különösen kitűnnek 
a pom pás dohányzö-iróasztal-kés/letek, bronz éa 
m ajolika asztalkák, gyönyörű chinai és japáui vá
zák, éks/.erszekrények, feltűnő szép h ir  és ph'\i 
aruk és még számtalan hasznos ajándék gverme- 
kek szrmára. melyek közűi a szebbnél-izebb fran- 
rzia  babák  valnak ki többnyire térdig érő hajjal 
m ár 2 5 0  frttól \2  frtig. továbbá beszélő babák 
F 30  frttól egész 10 frtiv? M egemlítjük, hogy e 
szolid czégnél minden tárgyon a sza b o tt árak 
feltűnően lathatók.

—  Öngyilkos honved. Matus/.ka Sándor sáros
pataki illetőségű, volt betűszedő, ki október 1-től 
S .-a.-Ujhelyben a honvédekhez m in t ujoncz vonult 
be katonai kötelezettségének teljesítésére, f. hó
4 éu szolgálati fegyverével agyon lőtte magát. 
Hogy mi vitte rá eme te ttére  a meggondolatlan 
ifjút, azt eddigelé m egállapítani nem lehetett.

Villamos zongora  az udvarná l A millená
ris kiállítású '' tudvalevőleg S teruberg  Ármin és 
testvére csa.-/ é*. *ir. hangszergyár kiállíto tt töb
bek között egy villamos zongorát, mely általános 
(eltűnést keltett. Ú Felsege is oly annyira érdek
lődött a szenzáczios találm ány iránt, hogy — mint 
értesülünk — az udvarm esteri hivatal által re n 
d e lte te t t is egyet és most naponta szórakozik az 
egész udvar a villamos zongora mellett. Különö
sen attól vaunak elragadtat*a, hogy bárm ily darab 
a legnagyobb tökélylyel ju t érvényre és bízóin ára 
e remek hangszer m elle tt fogják a karácsony **3. 
té lyét vidáman tölteni.

K a r á c s o n y i  a j á n d é k .  Lapunk 
kiadod vatala mindazoknak, kik a .Sátor- 
aljá- -nak előfizető', karácsonykor egy elö- 
jegyzesi naptart fog szétküldeni.
x x- x  x x  x  x x - x  )í x - *  x -x  x x **>

IRODALOM,
A ..Fővárosi Lapok* uj tulajduiiosa A

legrégibb m agyar lapnál a 83-éves ,  Fővárosi 
Lapok"-nál örvendetes változás á llo tt be : a lap 
tulajdonjogát egy részvény társaságtó l 111 iga az 
eddigi felelős szerkesztő Porzsolt Kálmán vette 
á t s a lapot m aga a >/.ei kes/.tölég adja ki, mely* 
nek kebelébeu a/ ország legtekintélyesebb irói 
vaunak. A „Főváron L ipok" m ár három irodalmi 
generácziot neveit föl » így m ár régebben iro
dalom történeti fontosságra em elkedett; két éve 
pedig a politikai világban is számot tesz, a meny
nyiben uj utat tört. egv uj politikai iránynak, a 
soviniszra m agyar kultui politikának szerzett diadalt. 
Az osszei politikai pártoktól független nyílt, 
őszinte és szókimondó organuma ez maguknak a 
független íróknak, kikhez a többi lapok szerkesz
tőségeiből is számos 0 yau iró csatlakozik, ki 
'/.abad véleményét nem irh ttja  meg a saját la p 
jában s ezért a minden irányban föggetleu „ Fővá
rost! L ap o k éb an  nyilatkozik Igazi naturalista ú j
ság. melyből az unalm ts. nagyképii politika ki 
van zárva s a legszárazabb politikai esem ényt is 
tetszetős szépirodalmi fór nában dolgozzák föl. Ve- 
zérczikkeket Heksics (iusztáv. Kötvöi Károly, H ege
dik  Sándor, Szathm árv György, Porzsolt Kálmán, 
lialogh Pál, Lipciey Ádám, Kozma Andor. Liget* 
kúti Iván. Szokolay Kornél stb. irtak bele. Tár- 
czarovatában Jókai Mór, Agai Adolf, (Porzó), 
Vértesy Arnold. Tolnay Lajos. Vaduay Károly, 
•laKab Ödön. Szabóué Nogáll Janka , (iyarm athy 
Zsigáné. üabányi Árpád, Fudrődy Sándor, liartók 
Lajos, Abonyi Árpád. Dalrnady (iyőző. Kazár 
Emil, Lauka (iusztáv, Makai Em il, Uadó A utal, 
Adorján Sándor P »sa Lajos, Szabó Kndre. Szál/ 
Károly. S/aboicsKa M ihály. S /aua l’am á '. Szép
ia ndv Ö. Ferenc/. Sziklay Jánna. Torkos. László, 
römörkeiiv István, Vértesy u.a, Zichy Oióza 
gróf stb . neveivel találkozunk. A lap kulturpoli-



tikai hivatásának megfelelően tényleges kulturális 
munkát is végez: a ..Fővárosi Lapok“ szerkesz
tőség'* az ország kiil- ríl*..zG vidékein jótékouv kul
turális « /•‘lókra teljese díjtalanul t. lolvasások tt 
és hangversenyeket rendez; a budapesti Nem/., ti 
Szinhá/. számára ezer koronás pálvádíjat tíiz"11 k i 
társadalm i színműre > a pályázat e l d ö n t s e  

az előfizet i
ják inejkapni Hason’óképen dijtalauul ] i . . :iz 
előfizetők a „Köváro* la p  k - \  iiiaua« ii; ii, mu!\ 
díszesen illustrá lt vaskos k 't - t  !•>■ szépirodalmi 
dolgozatokkal. Egye* len lap a l-’-v án s i J . «p*>k. 
mely hetenként időszerű illusztrál-/.iokat - k"» ii! 
s ezenfelül az elfiliz.et- k kedvezményes áron kap
ják a legng ibb  magyar d i v a t a i t .  a „Magyar 
Bazár" t. Fe lke li még említenünk, hogy .1 ’ vá- 
rosi Lapok“ az egyetlen újság, mely ni st újon
nan berendezett ny-.indájából franczia lends/.- ! *i 
betűkkel tisztán nyomva, finom fehéi pa’pirosoi 
jelenik meg, s a melyünk nemcsak j> •' t k ..ja 
becsület*s és a tónusa tisztességes, hanem  a kölső 
m eg elenés s tkba val

A Zenélő M agyarország zenemC foly . rat, 
mely rö i 1 éves fennállása óta a zongoráz közön
ség várva \ ; rt kedvercze. k vál ; • zeneműveivel 
az ezredéve* • r.-z. kiállításon ...I • munka és ver- 
seiivképe - i felii. : '.a! a kiállításiérm et nyerte. E 
folyóirat 1 */ember e ei X XIil-dik füzete i-m ét 
a  legs i. U. m. ! 0
F é rn ie : ' „Igazán -ak egys/er lehet szeretni" 
szép li* u  ii dalt II Z *adányi .Irm áu  l. „M -rre 
vag i ? “ műdalát 111 G re iting  r  Ivá n t ' 4 szép 
ma j i . gi Ifire átírva. IV Mt ndt Isb hn
„Dal > irnv.ií “ ezimfi «lassikus szalondarabját, 
s végül V. K  '?>rni Szabó Istrán  „Confetti*1 
czím-i d a llanns  szép polka m azurkáját. Ily gaz
dag tat tatommal jelenik meg minden füzete a 
uZ en  ' Mag Írország* nak mindenkor 1" oldal 
zenével, s eg> : v füzet á ra  20 kr. E folyóirat 
eg \ egyedi.*'*!! hat hasonló gazdag tarta lm ú 
füzetet ad 60 oldal zenével s ára a hat füzetnek
1 frt. Ki fizethet >i a n Zenélő M agyarország“
kiadóhivatalában Bpesteu V I. Cseugery utcza 6 2 .  
honnan mutatvány számot ingyen küldenek

— Hölgyek es U rak! Ne tessenek megijedni,
nem tosztot monduiik e helyen, hanem egy nép
szerű lap pártolására szólítjuk fel a magyar
művelt családok tag ja it. E lap jól ism ert újságja
a" családoknak és nem más, m int a „Képes Csa
ládi Lapok". E népszeiü újságnak minden száma, 
de kül-m sen az újévi szám olyan tartalma." lesz, 
s o k  sok kitűnő munka van benne, hogy ."nőmére 
fog szolgálni mindenkinek, ki a .K épes Családi 
Lapok“-at megrendeli. E számban im á k : Toluay 
dr. Kené/v Csatár. Dombay Hugó, Péterli Tamás, 
K . Henjczky Irma. Somlyó Sándor. Lam pérth (iéza. 
Budai Sáud 'iné. Feleki Sándor, K uth\ Dezső. stl>. 
Aki deczembt*r hótól előfizet a „Képes Cs.t ádi 
l.apok“-ra, az megkapja karácsonyi emlékül a „Férti- 
gyűlölő'* ezimíi érdekes regényt teljesen díjtalanul. 
A .K épes Családi Lapok" kiadóliivalala. Bpest. 
Váczi k rút 42. szám II emelet.

P inczérek L ap ja - czimmel a ..Vendéglő 
sok L app jának  szerkesztője és kia*l a de. eii.i r 
1-én nem politikai tartalm ú, minden l*én é 15* n 
megjelenő szikk 'z löuy t ind íto tt a pinczérek énle- 
keinek képviselésére. Az uj lap hasznos szakkö/.- 
lem é m ■ it a lég < 1 írók 
hmsak a ■ ag j ia
m ula t ta tn i  A lap ára évi 3  frt. félévre 1 fr t  őO 
kr, egv negyedévre 75 k r . ; míg a „Vendéglősök
I.apjá val együtt évi S írtért, félévi í írtért es 

negyedévi 2 Írtért kapható. — Az el«.iizetési 
pénzek a kiadóhivatalba küldendők: Budapest,
VII. Kalauzál-utcz.a 2. sz. M utatváuyszámokat 
szívesen küld a szerkeszto-kiad *: Ihás: György.

— S zerkesztőségünk  a  kővel
m e g r e n d e lé s  e s e t é r e  9 z iv e s e n  k ü l d i :  ' o m e n iu >

Amos Ján  - NTagv Oktatást •
Lajos államképez'lei igazgató. Ara 1 frt ->0 kr. 
A ?rz< lmek \ sj ■ ho log iija  ir ta  dr.
Székely György akadémiai t már. Vr* ' Irt A 
sárospataki e v .  r e f .  egyház t"rtéiu  te. i r t a  S z in y e v  

(íerzson akad. tanár. \ ra  oO l ’ E m l é k l a p o k  az 
okt ■ i ' n S
légekről, ö s s z e á l l í t o t t a  a . S á t o r a l j a *  « e r k e s z t ő .  

sége. Ara 20 kr
—  Felhívás

v é g r e h a j t o t t  m e z ő g a z d a s á g i  s ta t i - z t i k v i  o  » ia^ 
eredm ényéinek feldobni/ * •
d i k  s ,'*, e b "  k ö t e t e k  m á r  n e h á r v  n a p  múlva * . . ; t ó

l  (C iá tt at
kir. statisztikái hív tál így i 
tis /tika  m unkálat kinyom atáva .i int 
í. 'k , lehetőleg pontosan i-mer:. s** '*• '
m érvét, hogy a / előállítandó p > ‘ } ' számá*

éhez ke; st le h e len  m egállapítani. A mintegy 
<S00 t * dió i?!:y; terjedelem ben tervezett, 5 kötetes 
munkáink előfizetési díja. erő ' vászonkötésben 10 
írtban van megállapítva. A/, előftzetési öszeg az 
or>zágos m. kir. sínt istikai hivatalhoz küldendő 
be legkésőbb a folyó év vég. . .  a mely idő e lte l
té v e l  a mezőgazdasági s tat s /ti kai művek az elő
li etés négyszeres*re rúg b o ti á rb in  lesznek 
esak megszerezhetők.

Falusi levél.
Cs . . .e IMHi deczemb^r 2.

Kedves szerkesztii lariilini 1

Nem is tudom, megírjam-e e levelemV Valahogy 
olyan különös hangit atbu'i vagyok . . ])■ azért 
in íü is ! NinC' mit vál h a tn i az u Imiguiutomban. 
Soks/or ilyen h/

Ti a múltba:, iseu jól ismertetek engemet. Ak
kor — Lmlékiztek reáV — mikor még a té li es
téket egy vár"S-'an együtt füstöltök át, fi-e l t 'p -  
rengve a múlt es j«!en feb*tt. Akkor még eleven 
vi'rüek voltunk mindannyian li m egtartottátok 
elevenségeteket m oitanáig — úgy veszem é.-zre, 
E/.üu nem is e-odálkozom. \ árosban laktok (h a 
bár . -ak iczi piciikében is). A városi élet a vért 
izgalomban tartja  folyton: a '.1rosi ember v é ré 
nek uinc* alkalma, uincs ideje lecsendesedni. A 
falusi éleiben azonban a legtüzesebb vér is rövid 
idő alatt lankadni kezd. Ez történt velem is. Hi
szen falun élek Vérem már csakúgy néhi-néha 
pezsdiil meg. Hogyne volnának hát különös li ui- 
gulataim ?!

|ie  ne gondoljátok, hegv ezt panaszképen em 
lítem meg. Isten ments. Nem adnám az én falusi 
csendéletemet semmit!" élvezetért a világon.

Azt gondoltam, mikor még én is városinak 
mondhattam  magamat, hogy városon kívül nincsen 
é l e t ; hogy a la u csak gyötrelm et készít és nyújt 
a léleknek". Uh pedig mennyire csalódtam.

Kedves jú barátim ! A váró i embernek csak a 
fantáziájában van meg a költészet. Mi falusiak — 
a term >zetben látjuk, érezzük. H igyjétek el ne
kem. mi benne élünk a költészetben, a m it ti ■ sak 
mesziröt láttok vagy — mikor egv-egy vendéglő 
füstös fülkéjéből mámoros t• *v**l támolyogtok az 
éj csöudjében haza télé — el elgondoltok.

Pl. i t t  van teljes díszruhájában a Tét apó. Ti 
varosiak — úgy emlékezem vissza — szintén <»riil- 
t . . w Tél i p  megérkeztének. L)e » t  i imötök egé
szen más természetűek, mint a miénk, l i  jeg-tiűk 
és jég-leánvok vagytok és mint ilyenek örültök 
az öteg apó megérkezésének. A s/.inka és korcso
lya ax oka tnlqdonképen a ti örömötöknek. I l i  
p e d ig '? -  t.'h. ezeken a hiábaval 'Ságoknak hiábava
lóságain n-m járta ljuk  az eszünket. Hozott nekünk 
Télapó aunvi örömet, amennyit én nem is tudok 
nektek leírni.

Mi nem törjük "-s/e . nem pusztítjuk el áldott 
feliéi takaróját a töldneK. Am eddig szemünk csak 
ellát, m indenütt az ártatlanság és erény szimbó
lumát látjuk e takaróban. Pihen a la tta  édesen a 
természet. Pihen most minden, mi az év három 
szukában nehé n unkát á llott ki. Pihen a/ em ber 
teste  is. l»e lelkünk nem pihen, sőt az m ég egy
szer csak most munkálkodik.

Felségesebb érzelem nem *Mtlieti be halandó 
embernek lelkét, mint a tCI szemlélésekor a falusi 
emberét. A hó és jégvirág, a zúzm ara: a hideg 
m iatt inegkeinétiy í.-tt hó nyikorgása talpunk alatt, 
a s/állingó hópeiviiek: mind megannyi gondolat 
és é re tem  anyag, mely "szpontosúl az Istenség 
gondolatában.

Aztán az az édes reménység, a mely egyedül 
élt"' és boldogít, ez is most foglalkoztatja a fa
lusi em ber lelkét. Nem csattog ugyan a fülemile 
dala a zöld bokrok között —  száraz ág zúzmará
val megrakva vall most helyén « mosszatol közte 
a n  egv félénk clies nyulacska: a bará/dák kőzett 
ugyan "i."in ugrándozik j'kedvü  madárka, a veti- 
-ck felett le n i repked hálaadó éneket euekelve a 

,'sirt'i helv ikön most fehér .l to t ,  im-leg ta 
karó im á 'á  te tt  mindent, itt ott dugva Vi heiryét 

i'b tl éiküli kóró ' le azért a legedeselib 
r. i n é in  se lö lt ' bo a falusi gazda lelket a ira  gon
dolva.* hogv majd a nyugulmss éj után mijy vi- 
„á„i haj mii s mily áldásos nap lóg következni.

Ki kiállók házam tornáczára. fújva pipim ből a 
fehér füstöt, mely -zínben is úgy '*s^zevegyül a 
lió-fellegekkel > rendesen e s 'd u jja l fordulok be 
szobám ba: hulljatok Iiópolyhikék, hulljatok! Min
den parányotok Isten j 'ságán^k , szeretetének je l- 
kéj*ei. boldogító reményeink ébresztői.

H át ha még a /t ju tta tom  es/. tekbe, hogy Tél 
apó olya1, mint az u o áknak »*gy kedves, me
sélni szeiet-. n gyapa, ki körű örömmel seregle
nek "-sze az unokák, t. i. a c ^ lád o t, a nagyobb 
társadalm it ö-szehozó, nem c ső d .!koztok, ha még 
jobban örülne is az éu falusi le kein. mint ahogyan 
örül Tel apó m egérkeztének Mert higyjétek 
el nekem, c?ak a tél érezteti velünk a családi 
é le t mel**gs g é t : a tel hozza meg a szeretetnek 
kapcsait a társadalom  k /«• Sajnos, ti városiak 
s^m a csa 'á  li élet melegségének, sem a társada
lomban a szeretet kajicsának nagyobb szükségét 
soha sem ére/itek. Fa ysr, érdek haj hászó a ti 
lelkelek mindenkor.

Látjá'-ik kedv1'  barátim , a tél h ite t, rem ényt 
é*; szeretetet kelt az em ber lelkében. Ke emel ben
nünket e rideg, prózai világból a legkö.tőiebbe. 
a mely oly köz**l áll az ist-i ihez íSőt még ennél 
is több — legalább nekünk falusiaknak — a tél. 
Kedve- alkalom , hogy édes ábrándokba ringassuk 
m agunkat az est homálya megérkeztekor o tt a lobog '*, 
pattogó tűz fényénél. Nem tűnik-e fel n *ktek kü
lönösnek. nem mosolyogjátok-e meg e k ije len té 
semet. hogy t. i én. a vén róka, ábráudyoásokról 
beszelek ?

Kérlek benneteket, ne mosolyogjatok meg! T art
satok inkább na ivnak! Tartsatok, m ert azzi aka
rok. vágyam lenni teljesen. En a téli ábrándozás 
a la tt nem a 20 éves ifjú , vagy a Ifi éves leány 
szerelmi töprengéseit értem : hanem azt — a mi 
meg is engedhet » a komoly férfiúnak is, sőt még 
az aggastyánnak is —  hogy t. i. visszaszáll le l
künk a m últba újra élni. mi édes vala abban ; 
vagy ha o tt nem szeretem  napjaink voltak, m eg
emlékezni azokr d. hogy a jelent annál inkább 
megbecsüljük. Legalkalmasabbak erre is a té li es
ték. legalább mi Uluaiák így érezzük.

TTgy-e azt mondjátok magatokban — ezeknek 
olvasásakor — milyen ideálisává le tt e/. a tiú. ki 
egykor úgy tudta élvezni mindazt, a mi földi 
gyönyör, lia  talán eien gondolatok felőlem nagy 
közbevettetést tám asztana köz •ttunk. : e tépjétek 
azért ki szívetekből azt a sze re lte t  melyet s /á- 
momra ápolgattatok eddig, mert ám t idők én még 
reális is lenni. Látjátok ilyen szempontból is sze
retem én a telet, sót több . . lelkesedem  érte. 
Ks mi falusiak mind ilyenek vagyunk.

Nem képzelitek ke iv  s n  Ui n, 
szak a mi utaink. Pedig mennyi tengernyi péuzt 
szednek l*e tőlünk (azt mondják a várm egye kasz- 
szájábal azzal az ígérettel, ho .y  utainkát fogják 
egyengetni. (V.igy talán máske.:t é rti\ a várm e
gyei urak. mint m i?  I‘e bizony **z az Ígéret 
marad csak igére*, s u tiiuk  is m aradnak olyanok, 
mint mikor Árpád apánk nlfogiaíta e bérezés haza 
földjét. (Majd ezekről különben i : k eu nektek 
egy . zikket, melyben megkérdem a vármegyétől, 
hogy nem volna- ■ hajlandó megmondani nekünk 
hogy hová t. szí a m. tengernyi pénzünket, a m e 
lyeket utak c^inálására szedtek óssz«.) Tél apé 
irán t hálával tartozunk tehát ebből a szem pont
ból is. mert a vármegye ellen kiáltó bizonyságot 
tevő csaknem járhatatlan  útból i- kitűnő u ta t 
csinál. — Felséges szán ka utunk van már most 
is. —  M< >t már nem kell a dőczögéstől féltenünk 
podegrás testeinket. La útra indulunk

I»e nini. m> >t veszem észre, hogy én m indig l 
té lrő l írok, holo tt eredetileg én inasról akartam  e 
levelemben nektek gondolataim at elmondani. Mar 
a múlt héten akartam . De akkor m ár benne volt 
a levegőben a hó illata  'm ert ám van ilyen' es 
annyira őrültem neki. hogy pentíához nyúlni akkor
ii . \ bennen • gy  cs 1 i tnd iság s< no .V 
mit akkor nem volt tehá t kedvem leírni, azt most 
akartam , és íme most is a tél foglalta le összes 
gondolataimat. No de már a legközelebbi a lkalom 
mal arról a két hét óta foglalkoztató gondola
tokról fogok írni.

Addig is az Isten áldjon meg benneteket!
Kívánja szívből jó baráto tok: ^  ^

X X  X  ♦ X  * X  X X X  X  X  X  >

>1 u l t  é *  j e l e l i .

11 m últam at fölidézem .'!’
T ört világot látok porban 
S pá'.ia vesztett madárkának 
Hallom párjá t a bokorban.



De nririta arezod látom ,
Rózsa nyílik miűdea sorban 
S c3Íc«er**^Te raknak t'és/.ket 
A madárkák a bokorban.

Pedig most is porban hever 
Letiporva a tö rt v irág :
Oh de ki néz le a porba.
Ha övé az egész világ  • • •

S assi Nagy Lajos.

Dalok.
i

Ne mondja a / t  senki nekem 
Hogy Csillag van —  csak az egén :
Ide lenn is vau a földön,
Délibábos nagy Altöldöu.

Ki nem liiszi, győződjék meg.
Járja  be a szép alföldet 
S meglátja, honjr annyi szép lányt 
K világou sehol se lát.

II

Orosházán van egy kis lak,
O tt ragyog a legszebb csillag . . . 
Nem ragyog úgy egy csillag sem 
M int az a két fekete szem.

Kék ibolya, piros szegfű,
Vörös ló h e r; négylevelü,
Langyos szellő : miud azt mondja :
E két izem nek, vagyok foglya.

S a s ti  Nagy Lajos.
u n  im A m  im nm i Cm r m ' r — t » '

Gondolatok.
Az illat néma.

A vers sokkal gyorsabb, sokkal vakmerőbb a
prózánál.

Szemet a szívnek, szivet a szemnek.

Nem a/, az igazi, a ki elbeszéli a m it lá t. ha 
nem a ki mondja, a m it tud.

A uyelv nagy áruló.

Az em ber áll é* v á r; az é le t hoz és m ezy : a 
halál jön es visz.

Szerkesztői üzenetek.
y  r — cz. H o g y  a z  a  fiatal e m b e r m it é r te t t  ez 

a la tt  e s  h o g y an  é r te t te  . «  métermirték még a társaságot 
életben is roppant fontossággnl bír. h o n n a n  tu d ju k  mi 
az t n a g y sá g n a k  m eg m o n d an i. Nem a d a to tt  n e k ü n k  a  sz ivek  
é s  v e sé k  v is sg á lá sa . E s  ese tb e n  a n n y iv a l  k é v é sb e , m ert 
a z t  , a  ra v a sz u l m o so ly g ó -  liatal em b e rt mi so h a  sem  lá t 
tu k . H ogy a z o n b a n  m ég  is m e g n y u g ta ssu k  n a g v s a d o t leg 
a lá b b  b iz o n y o s  m érté k b en  am a  n a g y  m o n d á s  ta r ta lm a  telol, 
ide ik ta tju k , hog y  a z  a  fiata l e m b e r nem  o k v e tle n  n azu g - 
s á g o t m o n d o tt n a g y s á d n a k . M ert lá t ja  k érem , a m a. fiatal 
em b ern ek  eg y  n a g y  ré sz e  a  s z é p sé g é t is m eg a z  e lő k e lő 
ség e t is a  m é te r  m érté k k el m éri m eg  v a ló b a n , ( l a l a n  az  a 
fiata l em b e r is az o k  k ö zz é  ta r to z ik )  m eg  ped ig  a  k ep é n , 
h ogy  a  s z é p sé g  m érté k é t a  k a rc sú sá g  m érté k é  s z e r in t  á l la 
p ítjá k  m eg. A k a rc sú sá g  m é rté k é t p ed ig  tu d v a le v ő le g  c e n ti
m éterrel m érik . Az e lő k e lő sé g  fo k á t ped ig  a k e z ty u  es  lábbe li 
n a g y sá g á tó l te sz ik  fü g g ő v é . M egin t tu d v a le v ő  do lo g , h ogy  
ez ek n e k  a  ru h a d a ra b o k n a k  m érték e  is a  cm . a la p ja n  n y u g 
szik. ím e te h á t  a  tá r s a s á g o s  é le tb e n  is n a g y  s z e re p e t já ts z ik  
a  m éte r m érté k . U gy-e , a z o k  a  m ai g o n o sz  fé rfiak  . . .  No 
de fé rfitá rsa in k  n e v é b e n  k érjü k  n a g y sá d e k a t, h o g y  ne ítél
jen e k  el b e n n ü n k e t a  m ag u k  ja v á ra ,  m ert keg y e ite k  sem  
jo b b a k  n á lu n k . A n ő k  n a g y  ré sz é n e k  is  v an  ily en  k ifica
m o d o tt g o n d o lk o z á sa  é s  ily en  m eg ro m lo tt íz lé sé . M ert ta la n  
a z t  tu d ja  n a g y sá d  is, h o g y  a n ő k  is s z o k ta k  a  férfiak  e lő 
k elő ség é t v izsg á ln i —  k ü lső ség ek b ő l is! Igy pl. a  n ők  a 
férfiak  e lő k e lő sé g é t a k é n t vélik  te l je s  p re c is .ta s s a l  m e g á lla 
p ítan i. h o g y  n y a k k e n d ő jü k n e k  b élése  d u rv a  s z ü rk e  v á sz o n -e  
v a g y  feher s iffo n b ó l v a ló . v ag y  se ly em -e . c sa k  a z  u tó b b i 
n y a k k e n d ő  b é lé sü e k e t vesz ik  k o m o ly an  s  ta r t já k  m egfelc-

lő ek n ek . /« •  K  M ár ki v a n  sze d v e , .lövő szá m u n k b a n  
h o zn i fog juk . >VA J. K ö sz ö n jü k , fel is h a sz n á ltu k  
.szerencsi ( sak  fo ly ta s sa . A m eg k e zd e tt th ém a  igen-igen 
h á lá s. U n tén . A k ü ld e m é n y t fe lh a sz n á ltu k , a z o n b a n  k ér
jük a k ü ld em én y t ú g y  fe lad n i, a m in t a z  m ég  n ovem berben  
jö tt. A fo ly ta tá s t  s z iv e se n  v e sz sz ü k . Seh H o m o n n a  K\ 
ju k  a/, á la rc  le tev é sé t. N é v te len ek tő l sem m it n em  közlünk.

h . I. ’l'. Szada. A ta n u lm á n y  cé ljá t e lő se g íte n d ő , sz í
v e se n  k ü ld tü k  a  k é r t k ö n y v ek e t. .»/ 1. Ig a z a  van, a
ju b ileu m ró l szó ló  k ö z le m é n y  a s z e rk e s z tő  tá v o lle te . illetőleg 
a  tö rd e lő  fe le d ék e n y ség e  m iatt m a ra d t el. K ívánságát 
te lje s íten i k é p te le n sé g , m ert a z  e lm o n d o tt b e sz e d e k , igen 
tc J jed c lm e sek  s n éh o l tú l p ae d a g o g ia i iziiek . K ö zönségünk  
n a g y  ré sz é n e k  k em é n y  d ió  le tt vo lna.

O 0*0 o*oc*o H |oc |oo |cc |c^

Hirdetmény.
V an szerencsém  S árospa tak  város és vidéke 

m élyen tisztelt közönségének  szives tudom ására  
ju tta ttn i, hogy S á ro sp a tak o n  a  K ossu th  Lajos 
u tczán  levő

ékszerész es órás üzletemet
a k a rácso n y i és újévi ünnepek re  való tekintetből 
tetem esen m egbővíttettem . K észletben tartok  arany, 
e züst, nickel, aczéi férfi és női zsebórákat, nyak- 
és ó ra lánezokat. karkö tőket, fülönfüggőket, nyak
k endő-tűket. b ro sch o k at, g y ű rű k e t, fali és a sz 
tali d íszó rák a t, evőeszközöket, pipere tárgyakat 
s  m ás eféléket.

M iután berendeze tt üzle tem nek főelve a szolid 
ár. a  p o n to s  k iszolgálat s  a vett á ru k  valódisá
gának  jó tá llása , szives tisztelettel kérem  a mé
lyen tisztelt közönség  becses tám ogatásá t.

Spitz Antal
2 — 5 . ó rá s  é s  ékszerész .

Vérszegények, lábbadozók, sápkórosok, gyengélkedők, láztalan tüdőbetegek szám ára legjobb gyógyszer a dr. Kun Zoitán-féie
3  mm. m 1 üveg tiO darab rózsaszínre ezukrozott 

N /  Ó D T j S Ó p Z O  - L © .  D C l D . C S  labdacscsal 1 frt 8 0  kr.

Hurut tüdővész, hideglelés, malária, Influenza, tüdő- és gégehurut, gyomorhurutban szenvedők szám ára legjobb gyógyszer a

d, k. mm. as-uLx-u/fc olleaa.es lstTsd-a-cs
Női bajok ellen legjobb szer a  dr. Kun Zoltán-féle 

Ixrig'áulió por 1 doboz ára 1 fr t 20  kr.

i  r> L - t ív  >í I in l- íu t í  IV1 l u t r i n  I l i t  L n iin i> w  * dr Kun Znl,iin Purpurin Crém 5 nap a la tt rnindeD szeplő és máj foltot
A Z  ( I I  C Z -  I S  K O Z  a p o i a í  i l l  <1 I Q ^ J O D I )  h (  I 1 0 (  » e ltávo lít s a bőrnek gyönyörű bársony szerű külsőt ad 1 tégely ára 1 f r t  20.

Minden eddig megjelent szájvizek fölött legjobb a dr. Kun Zoltán féle DENTIPURIN SZÁ JV ÍZ  ellenszere a ragályos torokbajoknak is.
1 Oveg á ra  (JO kr.

K apható a készítőnél TRSTYÁNSZKY KÁROLY gyógyszerésznél Sárospatakon, « m inden nagyobb forgalm ú gyógyszertárban

F ő rak tá r: Tőrök József gyógyszertárában Budapest, K irály-utcza 12. I)r. Buday Emil gyógyszerésznél Budapest városház-tér. Sátoralja-
Ujhelyben Widder Gyula gyógyszerész urnái

%

a o r  Az 1895. évi CAIROI s az 1896. évi LONDONI egészségügyi kiállításokon díszoklevéllel s arany éremmel kitüntetve.
Orvosi tekintélyek álta l kipróbált s nagyobb kiirodákban kitűnő sikerrel használt kü lazer:

^ R E U M A - S Z E S Z
biztos s kiváló gyors hatású a te s t bárminemi) csuzos bántalm ai, u. m . : k o s z v é n y ,  CSUZ, r eum a,  isch iás ,  a s th m a  stb. ellen. 

H atása némely esetben meglepő, amennyiben gyakrabban idültebb eseteknél is m ár egyszeri bedörzsölésnél a  fá jdalm akat te lje se i m egszüntette.

3Cj£-* Fog* és fejfájást 5 perez alatt megszüntet.
Kgy üveg ára használati utasítással I korona, erősebb üveg 2 korona 40 fillér.

Főraktárak B udapesten: Török József ur gyógyszertárában király-utcza 12. sz., és dr. Egger A. ur gyógyszertárában váczi-korut 17. sz.
Úgyszintén a (óváros összes s a vidék csaknem összes gyógyszertárában, valam int a készítő

gyógyszerésznél
N A T O H A I y J A - I  J H K I . Y  S 2  s z á m .

U gyizintén: Sárospatakon: Kádár Gyula és Trstyánsxky K ároly : V arannón: (íaál S ándor: Hom onnán: Szakarák A m brus; T o k a jb an :
Rothfuchi J . ; Na^y-M ihálj bán : Tolvaj Imre urak gyógyszertárában, 

a r s -  s á r  k *  Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek T 6 2 S  1 3 - 2 0

v > 'K'  S9C''->,>CA

Sárospatak. Nyomtatta Steinfeld Jen0, az ev. ref. főiskola betűivel.


